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Manual de instruções

Ligar

• Colocar, no respectivo compartimento, as novas pilhas alcalinas.

• Coloque a balança sobre uma superfície plana.

• Carregue no botão               e espere até o       aparecer.

• Colocar um ingrediente no prato: o peso aparece.

NB: A capacidade mínima é de 10 g.

• O visor mostra o       : basta carregar no botão              .

• Se o ecrã mostra um peso ou um valor negativo              : carregar no
botão               , espere que apareça o       e carregue novamente 
no botão.

• A balança desliga-se automaticamente após alguns minutos sem utilização.

Não utilizar pilhas recarregáveis

Não deitar fora as pilhas usadas:
São consideradas resíduos químicos

NB: Se o peso do recipiente não ultrapassar as 500 g, pode colocar 
o recipiente sobre a base antes de ligar a balança.

g

Desligar
g

g

Tara:
- Após ter ligado a balança  coloque o recipiente sobre a base 

(as dimensões do recipiente podem exceder a base).
- Carregue no botão               e espere que o                      apareça.

O peso do recipiente é subtraído automaticamente.

Pesagem

g
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ON-OFF

ON-OFF
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Para pesar diferentes ingredientes de uma receita 
(ex: farinha, açúcar, levedura...) num mesmo recipiente basta que:
- deixe pesar o primeiro ingrediente no recipiente
- carregue no botão               para que o mostrador volte a zero                   
- adicione  o ingrediente seguinte no recipiente, e o peso aparece prossiga a

pesagem desta forma..

(nos modelos equipados com esta função)
- Depois de ligar a balança, pressione durante 2 segundos o seu dedo no

botão , o          é accionado
- Para programação do tempo (max. 99 minutos), pressione o botão 

para fazer o tempo mudar.
- Liberte o botão: o tempo irá começar automaticamente depois de alguns

segundos.
- Um alarme irá accionar no fim de alguns do tempo programado.

Para desligar o alarme, pressione o botão ou espere, o alarme pára
automaticamente após 1 minuto.

- Para alterar o tempo, faça mudar o tempo mantendo o seu dedo 
pressionando sobre o botão .

- Para voltar ao modo de peso (g), pressione o botão               .

Pesagem

Função do timer

g

A capacidade da tara automática é limitada:
- a 2 kg para os modelos de capacidade máxima de 3 kg:

- a 2,5 kg para os modelos de capacidade máxima de 4 kg e
- a 3 kg para os modelos de capacidade máxima 5 kg.

Para o óleo cuja densidade  é inferior à da  água, o écran coloca o
equivalente de 9 cl para que obtenha 10 cl (ou 0,9 dl para 1 dl).

Exemplo: para 50 cl, é necessário 50 x 0,9 = 45 cl;

ON-OFF

ON-OFF

Para medir os líquidos em centilitros / decilitros (água, vinho, leite...):
- Carregue no botão o peso é dado em centilitros. Carregando

novamente sobre este mesmo botão, o peso é dado em decilitros              .
- Para regressar à função de pesagem:

Carregar no botão ->       .g

cl
dl
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Mensagens especiais

Verifique se a balança está desligada.

O aparelho não liga Verifique o estado das pilhas

Indicação da tara Espere que o       apareça para 
proceder a uma nova pesagem.

Erro
- Aparece: quando se coloca um peso Nestes dois casos retire o
superior a 500 g sobre o prato de pesagem, recipiente da balança e ligue
antes de ligar a balança ou quando a a balança antes de continuar
balança se apaga durante a utilização; a operação.
quando o peso colocado mantém-se o 
prato na balança e ultrapassa as 500 g.
- Também surge se a capacidade máxima Não ultrapasse a capacidade
da tara for ultrapassada. máxima da tara.

Valor negativo. Surge quando se Para que regresse a zero
retira o peso ou uma parte do peso do carregue no botão                .
prato da balança, após o mostrador estar 
a zero ou quando a balança estiver em 
contacto com um objecto que dificulta o 
seu bom funcionamento.

Superior. Indicador de excesso  Não exceda a capacidade 
de peso. máxima.

Bateria : indicador de pilha gasta. Inserir pilhas novas, elas devem 
ser idênticas;

g

ON-OFF

Arrumação
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Limpeza e manutenção
Limpe a balança com um pano ligeiramente húmido e secar bem.
Não mergulhe a balança dentro de água. Não utilize produtos abrasivos.

Para a tigela e a tampa fornecidos em alguns modelos :
Não aquecer nem utilizar no forno microondas,
Lavagem manual aconselhada para garantir uma utilização 
prolongada.

Cuidados de utilização
No utilice aparatos como hornos microondas o teléfonos móviles cerca de la
báscula, ya que pueden provocar perturbaciones en la visualización del
peso.

No ponga la báscula cerca de una fuente de calor

No ponga ningún contenedor caliente sobre la báscula

A Sociedade TEFAL reserva-se o direito de, a qualquer momento e no 
interesse do consumidor, modificar as características ou componentes deste
produto.


